NISSAN PULSAR (RNN14) GTI-R
“1991 ACROPOLIS RALLY”
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The Nissan Pulsar first appeared in 1978 with the N10 model, and
went on enjoy popularity on par with the Nissan Sunny as a
subcompact car. The second-generation Pulsar, the N12, debuted in
April 1982, winning many fans among younger drivers with its
two-box layout. The Pulsar underwent a full model change with the
appearance of its third-generation N13 model in May 1986; this was
available in three versions: a 3-door hatchback, a 5-door hatchback,
and a 4-door saloon. The N13 was characterized by its sporty
styling, which featured an energetic combination of curved surfaces
and sharp angles.

The fourth-generation Pulsar, the N14, went on sale in August 1990.
This was a straight evolution from the third-generation N13, and
saw upgrades in all aspects of performance. It was powered by the
2-liter straight 4-cylinder DOHC turbo SR20DET model engine —
the same engine used by Nissan’s top-grade sports model, the
Bluebird SSS-R. Pulsars fitted with the added feature of the
ATTESA fulltime 4WD system entered the lineup with the special
designation of “GTI-R”.

The Pulsar GTI-R was developed as a powered-up version of the
N14 model to qualify for WRC (World Rally Championship) Group
A competition, which required that cars in this category had to be
derived from commercially available models that had seen a
minimum of 5000 vehicles in their production run. The secret to the
N14’s success in this category was the 230ps produced by its
turbo-charged 2-liter engine, in combination with the ATTESA
4WD control system. With the big hood bulge of its large-scale
intercooler and large rear spoiler, the N14’s amazing and unique
appearance gave it remarkable popularity for a road car. For Nissan,
which up until then had not had a model qualifying for WRC Group
A rally car competition, the long-awaited turbo 4WD Pulsar GTI-R
served as the company’s base car from the 1991 season, in which it
saw its debut in the Safari Rally. The Pulsar GTI-R continued in its
role as Nissan’s WRC Group A base car for the subsequent two
seasons, as well. This car No. 18 is a machine of D. Llewellin / P.
Diekmann who participated in the Acropolis Rally in 1991.

(PULSAR GTI-R 1991 Acropolis Rally Car (RNN14))

length: 3,975mm: width: 1,695mm; height: 1,400mm; wheel base:
2,430mm; tread (front/rear): 1,445/1,435mm; vehxcle weight:
engine: SR20DET straight 4 DOHC; displacement:
£.998¢cc: maximum output: 220 kW (300ps) or more / 6,400rpm
(NEJ): maximum torque: 392 N-m (40.0 kgm) or more / 5,200 rpm;

_:uspensxo,n (front/rear): Independent Suspension/paralel link strut
" type’ independent suspension; brakes (front/rear):

ventilated
disk venula!ed disk; tires (front rear): 195/70R16
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FAIRE ATTENTION NE PAS COLLER APPLIQUER DECALCOMANE FAIRE UN TROU
USARE ATTENZIONE NON INCOLLARE APPLICARE DECALCOMANE FORO APERTO
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INSTANT GLUE FOR METAL X 4 4 SETS NEEDED E PLEASE INSURE TO REMOVE PLATING PRIOR TO ADHERNG PLATED PARTS.

METALLKLEBER WIRD VIERMAL BENOTIGT ENTFERNEN SE BITTE DEN UBERZUGBEVOR DEE GALVANSERTEN TEILE ANGEBRACHT WERDEN.
COLLE A METAL INSTANTANEE 4 PAIRES SONT NECESSAIRES NE PAS OUBLEER DENLEVER LE REVETEMENT AVANT DE FARE ADHERER LES PIECES REVETUES.
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Parts not for use.

Teile werden nicht verwendst.
Piéces a ne pas utiliser.
Parti non per uso.
Partes Para no usar.

| AEmERnEBE
For Japanese use only.

BBRFEREESNDHE, HiaDRR, (7. BEES, BS
BBEZ1FTDE>E2VENT, TON—REFCERL
ABLFEEN,

XNEHTIE, CAANORBLSHZBALERE. BAREES
3FICHARTHLBHY EHA.

@ &R — R 1IBIZDELIFY FFON—YV DFERE
RIFBHENTEXT,

O TROMiIMIITEHESLETZHALHVETOTITA
EEN,

"""" %

v 52
=Y
Wi g

N2 1

W — K —

| BREMELEY, WBIhEAE. COHN—RFOLE
| MREOTHCHRSERLBHE L IBENABTY

| HY-—ERRETHRALEL,

i A& 1,000 WHEBE - -1,2008
BERE - + 1,200 WCH#& mﬁ) 800
CH#& - ~1,200F X#B&--- 1oooH
FE&- -1,000H Yaw.',---

GE#&- - SOOH T-12088
K88 & - 0OF PI1E&GE-
R #8& (1&9) 800P] U ABR& -
V& - <1,0000 FH—=Jpee A ZOOH
2207 ART No. HC53

H | HO] | RO/ E) WHITE
HBB] | LyE@R) RED
B | HE |[—-® BLUE geigE liZGsIo LA 2 - Mr. 15—, HAlIkRE—H5—-0ESTT.
H 7500 &) BROWN N ~ H[d] in painting indication is the number of GSI Creos Aqueous Hobby Color, while [lis
ﬂ H 2)s— GR) SILVER that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.
E H@ J-IVR & GOLD H[1] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Color von GS!
PRI SE "| Creos, wahrend Hll den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist ke
H@ —a— S NEUTRAL GRAY il emh:"en- len Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz is!
Hi2 | D%ELFSvs FLAT BLACK
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Muffler Installation
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Rear Suspension Installation

[ A=H50%+E150% | I~6DMERITHALT TS EE N,
Assemble with order.
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Install carefully Chassis
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Drive Shaft Installation ;
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Assemble with order.

. Install at an angle.
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Press down and insert
from the bottom side.

5 702 YRRV Y 3 OB T
Front Suspension Installation
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Please be careful on the
£ left and right. Sy —
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Interior parts Installation

Forward Chassis
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Pay attention to the position
of the driver's seat(W4).
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Role cage Installation
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Assemble with order.
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Painting of the door interior
(Same as the left side)
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Same the left side painting.
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Window Installation X8 Painting inside the window
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Please remove tightly
after drying.

RF 1 AL
inside the body.
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Painting inside the window
X13

K16 (K17)

1 1 RF 4 —DEHILT
Body Assembly

mar )
ey m

Q

94 FEODEY ST
Painting inside the window
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Body
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Assemble with order.
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Side Mirror Installation
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Scale Size.
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. For clear parts adhesion we recommend transparent rubber type adhesive.
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Rear spoiler Installation
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Install carefully from
the front.
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Assemble with order.
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@ This paint scheme diagram has been reduced to 85%
of 1/24 scale size.
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@Clean model surface with wet cloth.
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BEFLLET.

@Cut each design out of decal sheet and
dip them in warm water for 20 seconds.

@Check with finger tip if design is loose on
base paper.lf so, place it on proper
position on model and slide off base paper

leaving design on model.
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@®Move desigh to exact position with wet
finger tip, and push out excess water and
air bubbles under decal with soft cotton
cloth.
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7.

@®When decals get dry, wipe off with wet
cloth excess glue left around decals.
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CAUTION : NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES
PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO : IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS
DE 3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE
PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE
END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE : NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4
JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS
MENORES DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.

NPOZOXH:KATAAAHAO TIA MAIAIA ANQ TONTPIQN
ETON MNEPIEXEI MIKPA TEMAXIA

MVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
@Bitte lesen Sle die Anleitung vor dem Zusammenbauen

sorgfalig dut
®Verwenden Sse nur Kur
®Die

Flammen.
@Mit klebemittel sparsam umgehen und wéhrend des
zusammenbaus fir ausreichende ventilation sorgen.

MLIRE CECI AVANT D’EFFECTUER LE
MONTAGE

@Etudier attentivement les instructions avant le montage.

" @N'utiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter
tout danger d'étouffement pour les enfants.

@®Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une
flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la pidce
pendant le montage.

BLEGGERE
MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare
il pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

@®Non usare mai l'adesivo o la vernice vicino ad una
fiamma.

@Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion
durante la construccion.
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OFAENRBE, LEDMOIAMFZRT AR,

@ENBMBHMERLRHAN. HRUBRBT
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ORNBEHARAEXMHERER.

BMANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA

CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE
.Antes _del ensamblaje, estudie cuidadodamente las

@Emplee solamente cemento pléistioo y pinturas.
.Rompayurelasbolsasdepléshcoaﬁndee\mrmelos
nifios pequefios puedan sofocarse jugando con ellas.
emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.
@Usare l'adesivo moderatamente e ventilare bene
I'ambiente durante la costruzione.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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/\ CAUTION

* MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED BELOW BEFORE ASSEMBLING.
* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ INSTRUCTIONS
WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER.

1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING.
2. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS
AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.
3.CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO
DUSTBOX AT ONCE.
4.DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY
BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.
5.D0 NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM
REACH OF CHILDREN.
6. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER.
BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
7. #DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
*DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY
PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR.
8.USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
\\ CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL. //
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